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Using your PowerCore+

Wie Sie lhren PowerCore+ verwenden | PowerCore+DfEH %
Utilisation de votre PowerCore+ | Utilizza il tuo PowerCore+
Usar tu PowerCore+ | Utilizar o PowerCore+
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* Check the power level
Uberpriifen des Energiestands
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Vérifiez le niveau d'énergie
Visualizza la carica residua
Controla el nivel de baterfa
Verificar o nivel de energia
Mposepka ypoBHsi 3apsifa
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& To preserve battery lifespan, use and recharge at least once

every 4 months.
Bitte verwenden und laden Sie den Akku mindestens alle 4 Monate um die
Lebensdauer zu erhalten.
Ny 7 —DFmER(RORDIC, Dalbir Ble—ERER
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Pour préserver la durée de vie de la batterie, utilisez et rechargez-la au
moins une fois tous les 4 mois.
Per estendere la vita della batteria, utilizzarla e ricaricarla almeno una volta
ogni 4 mesi.
Para prolongar la vida Util de |a bateria, usar y recargar al menos una vez
cada 4 meses.
Para preservar a vida (til da bateria, utilize e recarregue, pelo menos, uma
vez a cada 4 meses.
470661 NPOANUTL CPOK CNYHObI aKKyMYNATOPA, NCMONL3YiiTe U
3apshKaiiTe ero He MeHee OfJHOO pasa B 4 MecsiLa.
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* Charge your phone or tablet

Ihr Handy oder Tablet laden
BEVOEEFEF L2 T LY FERE
Rechargez votre téléphone ou tablette
Carica il tuo cellulare o tablet
Cargar tu mévil o tableta
Carregar o telemdével ou tablet
3apspka TenedoHa vav nnaxweTa
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* Recharge your PowerCore+

Ihren PowerCore+ laden
PowerCore+A{ADITE
Rechargez votre PowerCore+
Ricarica il tuo PowerCore+
Recargar tu PowerCore+
Recarregar o PowerCore+
3apsapgka PowerCore+
#PowerCore+35E
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Q When your PowerCore+ is fully charged, the LED indicators
~ will turn off.
Das LED Licht erlischt, sobald Ihr PowerCore+ voll geladen ist.
PowerCore+ AFAERBIND Lo LEDTA MIETL £,
Les LED s'éteindront une fois votre PowerCore+ completement chargé
Quando il PowerCore+ & completamente carico, gliindicatori LED si spegneranno.

Cuando tu PowerCore+ se encuentra completamente recargado, la luz
LED se apaga.

Quando o PowerCore+ estiver , os indicadores LED desligam-se.

Korpa PowerCore+ By[1eT 3apsieH NONHOCTbIO, CBETOANOAHbIE
VHAVKATOPbI BbIKKOYATCS
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For FAQs and more information, please visit:

@Anker
@Anker Japan
@Anker Deutschland

@AnkerOfficial
@Anker_JP

@Anker

Product Number A1375 giiall &8,
External Battery / Portable Charger
51005000866 VO3

ANKER

POWER YOUR MOBILE LIFE

To give your PowerCore+ the fastest and safest recharge, use
an Anker® PD charger. i
Um lhren PowerCore+ mit der schnellsten und sichersten Ladung zu
versorgen, verwenden Sie ein Anker® PD Ladegerat. H
PowerCore+ A% BRN DR LICTTEY HTtbIT, Anker?D PD |
RRTERE CHEHEEEL, :
Utilisez un chargeur PD Anker® afin de garantir une recharge siire et
rapide de votre PowerCore+
Per ricaricare il tuo PowerCore+ nel modo pit rapido e sicuro, utilizza un
caricatore PD Anker®

: Para cargar tu PowerCore+ de manera rapida y segura, usa un cargador

H PD Anker®. :
Para recarregar o seu PowerCore+ da forma mais répida e segura, utilize um
carregador PD Anker®. H
[nst Hanbonee BbiCTpoit 11 Be3onacHoi 3apsaxy PowerCore+
PeKOMEHALYeTCs NCMONb30BaH e 3apsifHOro PD-ycTpolicTaa Anker®
NRELR L FHIREAEE PowerCore+ T8, AR Anker® PDFEEBES,
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Specifications

Spezifikationen | BEDHHR | Spécifications | Specifiche
Especificaciones | Especificacdes | TexHuyeckue xapakTepucTukm
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IEI Capacity 26800 mAh / 96.48 Wh

=) PD (Power Delivery) | 5V=3A,9V=3A,
Input 15V=2A20V=15A

& Normal Output 5V =3 A (3 A Max Per Port)

PD (Power Delivery) | 5V=3A,9V=3A,

™ Output 15V=2A20V=125A
@ Size 180 x 80 x 24 mm / 71x 31 x 09 in
[\ Weight 580g/ 2050z
Attention

Achtung | & | Attention | Attenzione | Atencién
Atencdo | BHUMaHue | JEE | <l pwias
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Use original or certified cables
Verwenden Sie originale oder zertifizierte Kabel
MEFRBIEAENr—TIVETEREEY
N'utiliser que des cables originaux ou certifiés
Utilizzare cavi originali e/o certificati
Usar cables originales y/o certificados
Utilizar cabos originais ou certificados
Vicnone3yiTe UCXOAHbIE MV cepTUdULIMPOBaHHbIE Kabenu
A RESE BT INENSAH
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Don't expose to liquids

Setzen Sie das Gerét keinen Flissigkeiten aus

KAENEWE ST LTLEEL | Ne pas exposer a des liquides
Evitare il contatto con liquidi | Evitar el contacto con liquidos

N&o expor a liquidos | He nogBepraiTe Bo3geiicTanto Bnaru
TEDERTRIE | sl a3 Y

Don't disassemble

Nehmen Sie das Gerét nicht auseinander
BERETTDOTHELIEVTLZEL | Ne pas désassembler
Non smontare | No desarmar | Nao desmontar

He pasbupalite | JE/71FED | <Lsill &Y

Avoid dropping

Lassen Sie das Gert nicht fallen
BERFEESZHEWVTIEEL | Ne pas faire tomber
Non far cadere | Evitar caidas | Evitar deixar cair
V136eraiite nageHnii | BERECEFTR | abliu) ciss

Avoid extreme temperatures
Vermeiden Sie extreme Temperaturen
WHERE T CEEALELTIZEN
Eviter les températures extrémes
Tenere lontano da temperature estreme
Mantener alejado de temperaturas extremas
Evitar temperaturas extremas
1136eraliTe BO3AENCTBIS SKCTPEMaNbHbIX TeMNepaTyp
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Customer Service

Kundenservice | 71X2~<—1RK— b | Service Client

Servizio Clienti | Atencidn al Cliente | Servico de Apoio ao Cliente
ObcnyKmBaHMe KNNEHTOB | FARZHE | oSleadl Laxs
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18-month limited warranty

18 Monate beschrankte Herstellergarantie

184 B{RAE | Garantie de 18 mois

Garanzia valida 18 mesi | Garantia limitada de 18 meses

18 meses de garantia limitada

OrpaHuyeHHas rapaHTVis Ha 18 MecsLes | 18NEFRRH
s250nal el 18 Ulaa

Lifetime technical support

Lebenslanger technischer Support

T ZAIHR—b | Support technique & vie

Assistenza post-vendita a vita | Asistencia técnica de por vida

Suporte técnico ao longo da vida Util do produto

TexHnyeckas noaaepxKa Ha BeCb CPOK IKCMTyaTaLmumn
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support@anker.com

1-800-988-7973 | Mon-Fri 9:00-5:00 PST (US)
03-4455-7823 | Mon-Fri 9:00-17:00 ( H7< )
069-9579-7960 | Mon-Fri 6:00-11:00 (DE)
01604-936200 | Mon-Fri 6:00-11:00 (UK)
400-0550-036 | Mon-Fri 9:00-17:30 ( H1[E )




